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AHHoTanusa. Makonmaga XX acp HIEhpUATH XYCYCaH, 3aMOHABHM
Y30eK-TypK MIEebpUATHIATH YCIyOaap MYIUTApAKIUTH YpraHWITaH.
ewpusaT onaMuparu yxumianr MaB3yjiap, TacBupiap, udoaanap
HUpHK ILIOWpNap MXKOAW MHCONMIA TAAKUK STWIraH. 3aMOHaBHI
y30ek Ba TYpK LICHPUATUHUHT EPKUH “TONay3”napu AOmyaxamun
Cynaiimon yriu Uynmon Ba Mexmer Axud Opcyii, Myco
Tommyxamman yriau Oiioek Ba 3ué ['ykanm wkoau TacBUp Ba udoaa
iycunura xypa xuécnanrad. Kymmaman, Uynmonnusar “T'y3am” Ba
Dpcyitauar “Dapuna ku3”, OiibexkHuar “Y3Gekucron” Ba 3ué
I'Ykanmuuar “Batan” HOMITM LIebpiIapy MYKOsica KWIMHraH. Yoy
MaKOJIaHUHT Makcaau Oup acpaa smad mwko KWirad y30eK Ba TYpK
LIOUpIIapy YCIyOUIarn XaMOXaHIJIHK, TAbCHP Macanacu, GUKpHi Ba
FOSIBMI SIKWHIMKHM Kypcatuniad ubopat. 1y 6unan Oupra y36ek
HIEBPUSTUHUHT TYPK THJIWTa KWIMHTaH TapKUMajlapu Ba TaxJIUIN
XaM bTHOOpIAaH YeT/a KoJIMaraH.

Kanur cy3nap: y36ek anabuéry; Typk anadbu€ru; yciay0; THIIOIOTHS;
Yynnown; Dpcyit; Oitbek; 3ué I'ykanm; mebp; moup; tacsup; udosa;
MYIITapaKiIvK; MaTOyoT; TapK1Ma.

AnnHortanusi. B cratee mccnmemyercs mpobnema o0miero mMeroma B
mo33un XX BeKa, B YACTHOCTH B y30EKCKOH M Typerkon mo33un. Ha
MpUMepe TBOPUYECTBA BENHMKHUX II0ATOB HCCIEJOBAHBI CXOXKECTh
TEeMaTHKH, 00pa30B, BBIPA3UTEIBHO-M300pA3UTENBHBIX CPEICTB B
MHpE T033UH. B COMOCTaBUTENHHOM acleKkTe M3y4eHO TBOPUYECTBO
SIPKUX TPEICTABUTENCH COBPEMEHHOM OTEYECTBEHHOM M TYPELKOM
noa3un Adnynxamuga Yynnana u Mexmer Axud Opcyit, Aiibeka n
3ué I'ykanm. K npumepy, comocTaBieHs! NO3THYECKHIE TPOU3BEICHUS
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Uynmnana «Kpacasuma» u Opcyst «Depuzme» win «Y30€KHCTaH»
Aiitbeka u «Pomuna» 3ué I'ykamma. llenp naHHOW craTthu
3aKIII0YaeTCs B HCCIIEIOBaHUU B3aUMOBJIUSHUS u
B3aMMOOOOTAIIeHNs, a TaKKe CXOKECTH METOJOB M HJIEHHO-
TEeMaTHYECKOH OJIM30CTH TBOPYECTBA TIOITOB Y30EKCKOH M TypeLKOH
MOA3UU B OJHOM BPEMEHHOM OTpe3Ke. Tarke paccMOTpPEHBl U
MPOaHaM3UPOBaHbl TEPeBOIBI 00pa3loB Y30€KCKOH MO33WHM Ha
TYpEUKUH SI3BIK.

KaioueBbie cioBa: y30eKkckasi JIuTepaTypa, Typelkas JIUTeparypa,
MeToabl; tunonorus; Yynnan, Dpcyi; Aibek; 3us ['ykair, mossus;
MIOAT; CPENCTBA BBIPA3UTENBHOCTH; OTPAKEHHE; CXOXKECTb; Ipecca;
MepeBO/I.

Abstact. The article explores the commonality of styles in XX century
poetry, in particular Uzbek-Turkish modern poetry. Similar topics,
images and expressions in poetry have been studied on the example of
the works of outstanding poets. The bright "stars" of the modern
Uzbek-Turkish poetry, the works of Abdulkhamid Cholpon and
Mehmet Akif Ersoy, Musa Tashmukhammad Aibek and Mehmed
Ziya Gokalp's were compared based on the description and expression
methods. Cholpon's "Beauty" and Ersoy's "Farida", Aibek's
"Uzbekistan" and Ziya Gokalp's "Motherland" poems were analysed.
The objective of this research is to illustrate the methods of
harmonization, the issue of influence, intellectual and ideological
closeness in the style of Uzbek and Turkish poets who lived and
worked at the same period. In addition, translations of Uzbek poems
into Turkish language and their analysis were taken into account.
Keywords: Uzbek literature; Turkish literature; method; typology;
Cholpan; Ersoy; Aibek; Ziya Gokalp; poem; poet; illustration;
expression; commons; press; translation.

Anabuérna yciay0 TyLIyHYaCHHU KEHI MabHOJA M30XJIAll MYyMKHH,
JIEKUH MyalssH MacaJlaHW YpraHaérraHaa yciayO TyITyHYacHHH derapayiad
OJIHIII JIO3UM. A1a0uii xkapaéuua yciryd HCTHIIOXHU TypJinda MabHoIapaa: 1)
Gamumit acap ycnyou (“3apbymmacan” ycny6u, “YTkan kyHmap” poMaHH
yecrmy6mn); 2) amu6 ycryou (HaBowmii ycmy6m, boOyp ycmyom); 3) Gammmit
OKHM yciyOu (pOMaHTHK yciy0, peanmucTuk ycuy0); 4) maBp ycimyOm
(HaBouit maBpu ycmy6u, 20-immmap ycmyOon) xabu kymmanuiamu (1, 4).
Illynra kypa, 6m3 ypranaérran MmaB3y aaub yciayOm MabHOCHTA TYFpH
KeJazny.

Masbnymku,  llapk  xankmapum — agabuéruma  Oup-OmpuHH
TaKpoOpJIalurat, WIXOMIAHTUPTaH, TYJIKUHIAHTAPraH €KU pyXJaHTHPTraH
MyITapak yciuyOmap Ky3ra TtanuiaHaad. AWHWKca, y30ek amabuérura
KaAUAUWINK XApPaKaTUHUHT KUPUO Kenummga TypK agaOuETHHUHT
ce3wIapiau TabCUpPH OYnraH. SIHrMIMKKa MHTHIAETIaH MXKOAKOPIAp TYPK
LIONP-E3yBUMIAPHHAAT  IDKOJMAAH  OaxpaMaHi  Oyammran.  Y36ek
anabuérnma 3aMOHABHHA S>KAHPIAPHWHT SIHTH HaMmyHamapu XX acp
Oomutapuna KysaTwiagd, Typk amabuérmma sca XIX acp ypramapupan
maigo Oyia OompraradH. JKaauouuiawk XapaKaTHHUHT HCIOXOT JaBpHaa
V¥30eKk-Typk aambmapu, 3uénmnapu Oup-Oupu Ounan ¢ukppom OYnraH,
allHMKca, MaTOyoT OpKajdu Oup-OMpHHHM sHaJa SKUHPOK TAaHHILTaH.
bunamusku, Typkuii Xaikiap MaTOYOTMHHMHT IIAKIJIAHUIIN XaM OeBocHuTa
TYpK ajabuéru 6unan 6ormuk (13, 40; 7, 27).

XX acp Oomutapuaa Typk agaOMETMHHMHT HUPHK ApaMaTypriapu,
HOCHpJIapH Ba IIOUPJapH cepMaxcyn wxox Kwigunap. Kymxypusrt
ana0METMHUHT KUPUO KEITHUILH 3Ca MXKOJ aXJIMHY sSHaa TYIKUHIaHTUPAX Ba
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pyxnantupau. Typkus XKyMXypusSTHHUHT aBJIojiap oma OyryHraua sHrpad
Kelma€IraH MaJIxXusAcH XaMm ylla Wwulapaa sApatuiarad. Batan, xank
MYCTaKWJUIUTUTA OaFUIIUTAHTaH JaBJaT Maaxusicu JKyMXypUsT JaBpUHUHT
épkuH HamosiHAacu Mexmer Axkud Opcyii kamamwura mancy6. Lloup
Hadakar Baran, Oanku Typnu maB3yiapjaa LIiebpiap, MEbPHH XOTHpalap
€sran. [lloupHHUHT CypryH naiTuaa ¢3uirad mebpiapuaad OUpura TUKKaT
KapaTcak:

Ferda Kadin!* Dapuoda Kus!
Ferda Kadin! Ferda Kadin! Dapuoda kuz! ©apuoa xu3z!
Ben gérmeden sevdim seni. Men kypmacoan ceeoum cenu.
Sen galiba gordiin beni, Cen 5Xmumon Kypoune MeHu,
Pek ihtiyar, hoslanmadin. Kexcanueum xywnamaoune.
Ferda Kadin! Ferda Kadin! Dapuoda kusz! ©apuoa xu3z!
Ey yavrumun ilk yavrusu i, srcueapumuune sHcueapu
Pek tatl seysin dogrusu HIupunmortiumcan myepucu
Lakin neden ¢irkin adin? Jlexun neza xyHyKk ucmume?
Yok yok, adin cidden giizel, Hvﬂig, YK, UCMUH2 Xa00aH 2y3ai,
Diinyada her seyden giizel. Jlynéoa xap neoan eyzan.
Aydan glzel, giinden guzel, Oiioan 2yzan, Kynoawu 2ysai,
Ay, glin nedir? Senden guzel. Oii, kyn Heoup? Cenoan 2y3an.
Hatta derim: Benden guzel, Xammo oeiiman: Menoan 2y3an,
Zira “yarin” “diin”den giizel... 3epo, “spma’”, “myn’0an cysan.

Illebphu yxuranumusaa oeuxtuép Uyanonuuar “7yzan” mebpu Ky3
OJITMMU3/1a TaBJlAJIaHA T, THHU:

Koponzy keuaoa xyxxa ky3 muxuo,

DHe épye 1010y30an cenu Cypatimen.

Y 1o10y3 ysinu6b, 6owunu 6yxy0,
Atlimaoup: men yHu myuioa KypameH.
Tywumoa Kypamen — wiyHyanap 2y3ai,
buzoan-0a eyzanoup, oiidan-da 2y3zan!
Men tiyxcun Ha 6ynub yHu cytiubmen,
Yuune-uyn énubmen, Enub-kyuudOMen,
Bowumnu 3yp uwea bepub Kyriubmer,
Men cyuuo... men cytiub KumHu cyuuomen?
Men cytiean cyroxnu wiynuanap 2ysai,
Oudan-oa eyzanoup, Kynoan-oa 2yzai!

lapk MyMTO3 MO33UACHHHUHT aHbaHABUH €p Ba OLIMK 0Opa3napuIaH
mwxoauil Qoiigananran UynmoH yHTa SIHTH OXaHT Ba PyX Oarvmuiaim.
AliHUKCa, MabIllyKa XYCHH JKaMOJMHHA TaOuaT oOpasnapu (FOIIy3, TOHT
IIaMOJTH, 0¥, KyH) OrtaH Kuéciab, MOITHK ry3a/umk Kaid stras... (5, 149).
UynmoH mespHH Ty3a) KW3ra OaruluiaraHd KYpUHUO TypuOaH, JEKWH
KA3HUHT MCMH Kentupuiamarad. M. A. OpcyiiHunr mebpu ®apuaa ucMim
Kusra Oarunutanrad. @apuaa yHUHT HeBapacH. LLIOMpHUHT SHT KUYUK KU3U
Cyan xonumamHr Km3u Dapupga (Depma) Apron 1927 #mnma 6obocu

! Ferda —1) aénnapra Gepwiran ucwm; 2) opra, Kelakak MAbHOCHHH XaM Oepa/iu.
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Mucpaa cypryHJIdruia TyFHUIITaH. Y HUHT KcMUHH 000ocu Kyirad. Lloup
Kku3ura Mucpzaan xatnap €3u0 TypraH. Opcyii HeBapacuHU EHUTUTHAA KU3H
Oounan Mucpra KenraHuga KypraH Ba HEeBapacHHHU “WIXOM MaHOauM, KyH
kenu6 yHra ata0 amrpop Outaman” neran 5. depaa CY3UHUHT TypKYaJaH
TapKUMacH “aprta’, “Kenakak” MabHOCHHU XaM aHrnataau. [lloup Oy epaa
Xa€TUHUHT 3pTacy Ba Kella)KarMHU HEeBapacu OpPKAJU TacaBBYp KHJIAIM.
Avan  woup Oy epnpa, “3epo, “apTa”, “TyH’HmaH ry3an, — Jes HeBapacu
MUCONUAa OYTYH OMp XaIKHUHT Kela)KaruHH TY3aJUIMKAa KYpau.
IOkopuaa kentupuiaraH mucpaiapAa HWKKana LIOHp YCIyOWHHHT

9% ¢

MYINTapaKIUTH ce3Wn0 Typubau. Mucpanapaaru “ry3an”, “oiman ryzanr’,
“KyHIaH ry3a1’, “MeHJaH ry3ai’ CHHTrapu Takpopui umdonpanap yciyOui
VXIAILIMK, SIKAHIMKIAH najgonat oepaau. M. A. DpcVHHHUHT Xaér iynu
1873-1936 tuwinap Oynca, Uynmon xaéru 1898-1938 iwmiap OwiiaH
kypcatuinan. Jlemak, yiap 3aMOHJIOII IIOUpJap OyiaraH Ba OUp-OUPUHUHT
wkonuaan Ooxabap Oymwmmran. Uymmon Typkusima OGyiMaraHaup, amMMo
BaKTJU MaTOyOTHHM KyJJaH KyhHmaras. Viua naBp TypkusHUHT razera-
KypHayuapuaa M. A. DpcyHHHMHT WXKOIWAaH HaMmyHaiap OOCHIITaH.
UynnoHHUHT TypK ajabuérura O0edbTHOOp OyimaraHu, MaTOyoTHa
YIAPHUHT WKOJIWHH JIOUMHI Ky3aTHO OOpraHy Xaku/a aipuM MaHOaap/a
myHaad kentupuiagy: Yynmon Ourpar gomia kadbu McrtamOyn TaxCHiInHu
onMmaraH Oyinca-nma, TypK afgaOuérn, MagaHUsATH OWiIaH SIKMHAAH aloKa
6ormaran. “Uynmon 19 smap maiTtuga yislapura MEXMoOH OyITaHUMIA, y
TYPK TapuXura JA0Up acapyiapHu u3nad Ykup skaH, “Typk ropay” Ba 11y Kkaou
TypKYMIIMK MaTOyoTHHH Ky3aTub® Oopmun (2) — ned xorupiaiam
ACPUMM3HHUHT OMIMMAOH MyappuxiapuaaH Axman 3aku Bamumanii (2).
[Iyauaraek, Yynmon Ba M. A. Dpcyit mxoau OmiaH OOFIHK MabIyMOTIIap
yapaMaimy, JeKuH UVIoH IIehpIIapusTHHU, YHUHT YCIyOMHH TYypK
moupiapu FOryc Ompo, Taphuk OukpaT WKOIUIAH TAbCUPJIAHTaH JAeTaH
Kapanuiap xaMm 0op (5). Xarro Uynmonnunr y3u xam TaBduk Dukpat
xakuna ‘“Mapxym TaBpux Dukpar” HOMIM MaKojia HAIIp STTUPTaH.
Maxkonaga T. ®@ukpaTHu n0up Japaxacura kKyTtaprad. YYiamoH YHUHT
“Py00o0m mmKkacta” HOMJIM IIEHPHH TYIUIAMHHH ‘“‘HaKamap »K03MOalnd Ba
3aBKIM  Hapcamapaup!” gmes 93bpTHpod odTamum. “PyboOm mmkacra”
T.OukpaTHUHT WK IIEbPUN TYImamu OYiawO, yHAA IMIOWp IUIHIATH
Xa3WHJIMK TYHUFyTapuHH O3MHU-KYyIMu akc 3ttuprad. T. @ukpar “CapBatu
OyHyH” )KypHaIUra MyXappHupJIMK KWITaH Ba KypHajla CaHbaT, afaOuer,
THJ XaKuaa Oup KaTop anabuif-TaHKUAWA MaKoJajap 90T STTHPTaH.

Hemak, YUynmon Typkusma OocwiraH rasera Ba >KypHaJUIApHU
MyHTa3aM Ky3aTu0 OopraH Ba yiaplaH TabCHpJaHTaH, anbarra. bynmaii
(hukprapHU monp XaKuaarn Manoamap/aa KypumumMu3 MyMkaH. LlonpHauHT
(Uynmmon. — Ttapkun Omzauku [1.K.) “Yironum” mMaxmyacu xycycuia
mybOoxaca toputrrad MuéH by3pyk CommxoB myHmai €amn: “Tymmamuaa
MMaHTYPKUCTIAPHUHT YCMOHIMJIAIITAPHAII METYIUTa XU3MaT KHJIUII XaM
0op, monp 6aB3u alipuM MIEhpIIapUAa OXaHT, Ba3H, YCIy0 JKHXaTIapuia
TypKuSHUHT TYypKYH MIOUPIAPHUIAH TAhCHUP ONFOHWHH CE3MpPMaK OMIiaH
Ompra XoImc yCMOHIINYA TIebpiap €310, YypHak OepUITHA XaM YHyTManaup”’
(10, 87).

Typk Ba ¥30eK mIEhpUATUAATH aHA IIyHJAH ycIyOui MyIITapakiInK
3ué ['yxamm Ba Oibek mxoauma xaM Kysatwiamd. 3ué ['ykanm 3aMoHaBuit
TYpK aJaOnETHHA Y3UHUHT SHTUYa Kapanuiapu, QuKpiapu OuiaH OOWNTIH.
YHunr wxomuaa GOIBKIOP, JEBOH aJMaOMETHHWHT HaMyHalaph XaMm
ydpaiinu, ury OwiaH Oupra 3aMOHaBUH alaOMETITYHOCTHK, THIIIYHOCIHK,
Tapux, IeJarorukara ouJ acapiapu oop. Y OyTyH OWp TypK XalK YIyH

265 V36ekucronsa xopmkuii Tuaap, 2021, Ne 1 (36),262-269



Literature and Culture Kenzhaeva P.U

Kailrypau, Bartanm xakupma kymia® mebprnap &3au. YHUHT KyHuaard
mebpuaa XxaMm Batan Manxu TapaHHyM 3TUITaH:
Vatan

Bir (lke ki camiinde Turkce ezan okunur,

Koylii anlar manasint namazdaki duanin...

Bir (lke ki mektebinde Tirkce Kuran okunur

Kiiciik biiyiik herkes bilir buyrugunu Huda'min...

Ey Tiirk oglu, iste senin orasidir vatanin!

Bir iilke ki topraginda baska ilin gozii yok,

Her ferdinde mefkdre bir, lisan, adet, din birdir...
Mebusdni temiz, orda Boso'larin sozii yok,
Hududunda evldtlar: seve seve can verir,

Ey Tiirkoglu, iste senin orasidir vatanin!

Bir iilke ki ¢carsisinda dénen bitlin sermaye
Sanatinda yol gosteren ilimle fen Tiirkiindiir
Hirfetleri birbirini daim eder himéaye
Tersaneler, fabrikalar, vapur, tren Tirkindur
Ey Tiirkoglu iste senin orasidir vatanin!

Baman
bup ynxaxu, macocuouoa azon mypxya yxuiap,
Xammo xanku MavHun anenap Hamosoazu 0yoHUHe
bup ynxaxu, makmabuoa Kypvon mypkua yxuiap,
Kamma-xuuux, xap xum 6unap 6yipyeunu Xyoouune.
DUl mypk VanoHn, Mana CeHuHe HCaAHHAmMaKon eamanune!

bup ynxaxu, mynposuoa 6owxa snnune Ky3u uyx,

Xap unconoa maghxypa oup, mun-y ooam, Our oupoup.
Xanx Houbu nokoun, yHoa amanioopiap cysu uyx,
Tynpozuoa asnoonapu bexarosam Ky3 iomap.

Dt mypK Y2i0H, MAHA CEHUHZ IHCAHHAMMAKOH 6aMAanuHe!

bup ynkaxu, 6030puda avranadu capmos,
Canvamoa uyr60uno8yu uim-y yp@hon mypKHuKu.
XyHapmanonap oup-oupunu 0oum KUIap XUmos,
3as00, pabpuxa, napoxoo, noezonap xam mypKHuKU,
il mypK Y210H, MAHA CEHUH2 HCAHHAMMAKOH 8amanune!
By mieppuuHT Xap 6up 6anmM “bup ynkakn” anadopacu ouman
OomuTaHau:
1. Bir ulke ki camiinde Turkce ezan okunur
(bup ynkaxu, Mackuauaa a30H TypKda YKUAIap);
2. Bir Ulke ki mektebinde Turkce Kuran okunur
(bup ynkaxu, Mmakradbuna KypboH Typkya yxumnap);
3.  Bir iilke ki topraginda baska ilin gozii yok
(bup ynkaxu, Tyrporuaa OOIIKa SJTHUHT KY3H HYK);
4. Bir iilke ki carsisinda donen biitiin serméaye
(bup ynkaxu, 6030pua aiaHaIu capMos).

Houp “bup ynxaku” anadopacu OwmiaH xap Oup OaHmma HIEHP
MabHOCUHHM Ky4YaWTHUpHUIIra spuiiagy. AHaH MaHa 11y Ky4alTupuiiga
Ofibex mebpusTH 3Cra TyMaAW. YHUHT BaTaH XaKUJard “V3bexucmon”’
miebpuia XaM XyAOd [IyHZad caTpiap TakpOpUHHM Ky3aTaMH3 Ba
JUKKaTUMU3HU KapaTaMus3:

DOI: 10.36078/1619603876 266 V36ekucronsa xopmkuii Tuaap, 2021, Ne 1 (36),262-269



Literature and Culture

Kenzhaeva P.U

DOI: 10.36078/1619603876

bup ynxaxu, mynpoeuoa onmun 2yniaiiou,
bup yrxaxu, xuwnapuoa wusupnap o6axop.
bup ynxaxu, can kypmaca, Kyéw cogunap...
Bup yaxaxu, avipamudan acabu wakHap.
baxm mowunu waxub, 6ynoa kyu eysuinaiou.

By mebp xakuna apabuérinyHoc Y. Xammam &aau: bynnma “bup
Vikaku...” aHaOpaCHHUHT MAbHOCH IIyKH, IIOUP AXKOWHUO BaTaHUHUHT
MaJIXH Y4yH Keparid udogaHu KUAUPMOKIa. bupura MypokaaT 3Taju:
“bup ynakaku, TYIpOFUAA ONTUH TYJUIalau” — KYHIIM TyaMmaiian. YyHku
Oy ynkana HadakaT ONTHH Ty/Ulaiiay, 1y OwiiaH Oupra, YHUHT KUIILIAPH/A
Oaxop-ma mmBupiaian: “bup ynkaku, Kunuiapuaa 6axop muBUpiap” Ba
xokaszo (14, 73).

A. CabupauHoB dca myHaald Taxiamn Kwiaam: Catpriap naBoMujaa
“Oup ynkakw”’ OMPUKMACHHUHT aHa(OpUK Tap3Ja TaKpPOpJIaHUIIM 3ca
TACBMp M3YMJLUIATH Ba MyKAMMaJUIMTHA MyXMM YpPHH TyTaiu. YJKaMu3
TYNPOFUHUHT 0e0axonury, TaOMAaTUMU3HUHT JoWMO Oaxopra, Kyémra
OIIHOJIMTH, KUIIMJIAPHUMHU3 TaOWaTHIard FapaTIMIIMK Ba 3aXMaTKAITHK
XyCyCUSTIapu dYyKyp HWQPOJaCHHU Tomaauku, Oy VypuHma OHOEKHWHT
CaJIMOKZIOP CY3/1ap TOMHII, MabHOIOPJIMIH IOKOPU OVYiiraH OupuKMasap
SIPATUIIAATH MaxopaTH aiHuKca Ky kenrad (9, 37).

Onbex Ba 3ué€ [Yyxamm wxoaura owJ MaHOATApHU Ky3IaH
KeUMpraHuMu3la, WIaxcaH ymap KypummaraH, JekuH Oiibek Typk
HIehpPUIATHIAH X xabapaop Oynran. By xakma akagemuk H. Kapumos
Kyhngarnda mMynoxasa oputann: Oioek 1922 inngan 6onmiad mespusTaa
TeTamoss Kuija Oomuiaran maiTaa UYamoH Ba SHTH TypK IIEHPHATH
HaMOSHIIAPUHUHT acapiapu Enuiap ypracuma Mamxyp 3ad. Y 20-
Humapaa 6omKka TEHTIONUIapH KaTOPH, aHa Iy MEbPHUSIT KUJIFaTapuaaH
baxpamann 6ymau (6, 317).

V36ex mompmapn xycycan, Uymmon Ba Oiibex mxoman Typkusga
OyryHraga CceBuUO YpraHmwiMOKIa, acapjiapd TapKuMa KHWJIHHMOKIA.
Uynmonnuar mamxyp “Kysrammmr” meppu MaxopaT OwiaH TapxKuma
KHJTMHTaH:

Ayaklanma

Ey! Sen beni hakir gdren, sefil diyen efendi!

Ey! Uzerimde bir émiir hiikiimranlik kurmak isteyen,

Ey! Boynuma zincir takip helak etmeye siiriirken,

Gozlerini zehirleyip oynatma, yetti artik!

Zincirlerin pas tutmugstur, ¢abuk ol, kopabilir,
Damarimda ayaklanmanin vahsi kani képiirdii.
Eski fikirler, an’aneler artik tamamen kayboldu,
Ya ben biterim veya senin saltanatin yikilir!

Ey! Sen beni kdle yerine koyan efendi!
Titre, kork ki bagl kolen bas kaldwnug gii¢ artik (4, 919).

By mebpp Uynnonuunr kanb TyOuza cakigaHuO Kema€TraH HUAOCH,
napamn ¢uroHH — o30uiK uctaru! WHCOH 3pku, Baran ozommuru
UJNIOHHUHT 3HT KarTa Op3yCcH 3Au. 3aHXKHp, KHUIIAaH, KYJUIMK CHHrapu
CYy37ap IOUPHUHT KAJIO CY3JapuHM peasl MabHOAa ounb OepraH. XyppHsT
op3ycu ¢akaTruHa Y30eKHUHT dMac, 0aiku OyTYH TypKUH XaJKiap op3ycH
sau. By maB3ynaru mebpriap Opcyil mwxoaura xam Oerona smac. YHHUHT
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“Uucon”, “Uctubmon”, “Xyppusar”’, “Yitron”, “bepnun xorupanapu’,
“Mapk”, “Kewa”, “Xwxkpon”’, “XKaur kymurn” kabm Oup Katop
Hiebpiaapuia TypK XaJdKUHUHT Op3y-yMUJUIapH KalaMra OJMHaIM.

Mynunraex, OWOeKHUHT HAaUC CY3TIapra HyFpUirad Mebpaaph XaM
TYpK aAaOMETIIYHOCTApH, TapKMUMOHJIApH Ha3aphIaH 4YeTna KoJlMaraH.
VYHUHT webpiapd XaM TypKdyara TapKuMa KWIMHTAH, WIMHA TaJKUK
stwirad. OOexkHuHT “OHaMHU 3¢1a0” mIehbpH aHa IIyHJAH MiebpiiapaaH
oupu xucoOmanamu. Illomp 1931 #wm mapxym onacu lllaxomar Hasap
KU3WHU 3cnab €3raH mebpuaa MOITUK TadCHUIapaH IIyHAald MaxopaT
Ounan QoiiganaHraHky, IIyHUHT HATHKACH YIIapoK O3 IOMPHUHT OHACHHH
KY3 ONAMMH3Ta SKKOJ kKentupamus (6, 319). Ycro3 apTHOOpUTra TYyIITaH
“OnamMHM 3cja0” MIChPUHUHT TYpK THIMJArH Tap)KUMacura JUKKaT
KapaTcak:

Annemi Hatirlayarak
Annecigim, gozlerin yokluklara dogru
Yumuldugu vakitlere oldu ¢ok zaman.
Fakat, bu oglunun her bir bakist
Saklvyor sir gibi hatirant her an:

Yaz mevsimi... Sen tek basina ark boyunda,
Aklina gelen bir dertli tlrkiyd

Soyleyip yavasga... hayal koynunda
Uzanip kucakladin timidini (4, 924).

IlebpHUHT TypK TUIMAATH TapkuMacuga OWOEKHWHT COZAa, aMMO
XUC-Tylifyra OoH caTpmapu MaxopaT OwiaaH ouu0O Oepuiaran. OwHa
CUHMOCHHUHT KaMCYKYM, MEXpra TYJIa CHUpaAaTHHUHT XOTHPACH Oaiuil aKkc
srrupuiirad. [oup xa€noTu TapKUMOH TOMOHUIaH EPKUH TACBUP ITHJITAH.

YMymaHn oiraHga, KuaéclapaaH — KYypUHAIUKH, — Y30eK-TypK
XaJKJIaApUHUHT ypd-oaaTiapu, aHbaHaldapH, KojiaBepca, XaéT Tap3u Oup-
Oupura SKUHICK Tyrojamu. bamunii agaOuérmard MaB3ynap, HWCTaKIap,
rosmmap, Gukpimap wudomacu, oOpasmap OJaMHHUHT TacBHUPHAA XaM
MyILITapaKiIuKIap ce3wnaau. bup wmakoma poupacuga YynmoH Ba
ONOEeKHUHT TypK MIOWPIIAPH MXKOAWTA SKUHINTUHH YpTaHWIra XapakaT
KiK. AMMo OyHaait mymrapakivk (akar Oioex Ba Uynmon mxoamma
aMac, Oamku OomKa mIowmpriap, €3yBUMiIap, ApamaTypriiap IKOIuAa XaM
Ky3aTwiand. TypKusiaa yJapHUHT IOKOIWHU YPraHUII TYXTa0 KOJITaHH YK,
AKCHHYA KEHT TaJKMK STHIMOKIA. Y30EKHCTOHIA XaM TYPK aJabHETHHM
Ypraawuimra OynraH KH3UKUAII opTHO OopMOK/Ia.
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